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Hen w3y4eHnsa
QHCUHIIHHbI

OBIaeHHe CTyYAeHTaMH cneyMpu4ecKHMH OCOGeHHOCTAMH JesIOBO-
TO OOnIeHHA, COTpyqHH4eCTBa WH B3aMMOMOHHMaHHA, comelicTBHe
pa3BuTHIO MpodeccHoHambHOlt WM KOMMYHHKaWHOHHOM KyJIbTYpbI
Oyayluero OakanaBpa

Cogepxanne
AMCOMITMJIMHbI

IIpeqmet, yeu uv 3agqauu Kypca «PeyeBad KOMMYHHKalHA HW WesIOBOe
oOmleHHe». 3aKOHbI, NpaBusia HW MpHemMbl oOujeHHA. MckyccTBo Mex-
JIMUHOCTHOTO oOlmeHHaA. Ipynnosaa WM MaccoBad KOMMYHHKauHH.

BepOanbuble H HeBepOasIbHble cpeyqcTBa AesOBoro OOmeHHA. OTUKA

aenoBporo obmjenua. Jlenosoi crumb. Jlenopbie MeperoBopel: mog”ro-
TOBKa H mpoBeyeHue. JlenoBoe mucbMo. JlenoBoe oOleHHe MO Tese-
douy. KommMyHukaTuBHble Gapbepbl HW IPM4MHbI HX BOZSHHKHOBCHHA

@Mopmupyempte
KOMMHeTeHUHH (KOI)

YK-4

Kobi 4 HAMMeHOBA-
HHe HHAHKAaTOpa J0-
CTHKEHHS KOMIeTeCH-

WH

YK-4.1 Jlemouctpupyert 3HaHve NPHHYWNOB MOCTpOeHHA YCTHOrO H

IIMCbMeHHOLO BbICKa3bIBAHHA Ha TOCYAapCTBeCHHOM A3bIKe;, TpeOoBa-
HHA K TeIOBOM YCTHOM HW MHCbMeHHOM KOMMYHHKAaLMH Ha rocyap-
CTBCHHOM AS3bIKe; OCHOBHbIC KOMMYHHKAaTHBHBbIe CpeqCTBa H TepMHHO-
JIOrHIO, HCMOJIb3yeMble B AKATEMHYeCKOM H MpodeccHOHasIbHOM 0O-
WeHHH.
YK-4.2I pamoruo u sAcHO CTpOuT MOHOJOrM4eCcKy!0 H AHasOrM4eckyto
peub B paMkax MexKIHYHOCTHOFO H M@XKKYJIbTYPHOTO OOMCHHA Ha To-

CyapCTBeHHOM A3bIKe.
YK-4.3]JemoHcTpupyeT CHOCOOHOCTb HaxXONHTb, BOCIPHHUMATb H HC-

TIOIb80BaTb HHPOPMaLHIO Ha FOCyAapCTBeCHHOM A3bIKe, TOJYYeHHY!O
3 MeYaTHBIX HW SJIEKTPOHHBIX HCTOUHHKOB JIA PelIeHHA CTaHapTHbIx
KOMMYHHKaTHBHBIX 34144; BECTH peyeBy!O JeATEJIBHOCTh Ha rocyap-
CTBCHHOM A3bIKe

HaumenosanneAnc-
UHM, HeoOxoaH-
MbIX JJISOCBOCHHA
WaHHOH AHCUMNAMHbI

Muocrtpanupiit A3bIK
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Приложение к РПД 
«Речевая коммуникация и деловое общение»

09.03.03 Прикладная информатика
Шифр и наименование направления подготовки

бакалавр
уровень образования

Прикладная информатика в экономике
профили

АННОТАЦИЯ
рабочей программы дисциплины 

«Речевая коммуникация и деловое общение»
обязательная
статус дисциплины

очная
форма обучения ' ^  .

Составитель аннотации -  Федорова Н.Н. к. филол. н.. доц. каф. РГиРФ ___  ____
' 7  ^годгагсь

Общая трудоемкость 
дисциплины (ЗЕТ / 
час)

3/108

Цель изучения 
дисциплины

овладение студентами специфическими особенностями делово­
го общения, сотрудничества и взаимопонимания; содействие 
развитию профессиональной и коммуникационной культуры 
будущего бакалавра

Содержание
дисциплины

Предмет, цели и задачи курса «Речевая коммуникация и деловое 
общение». Законы, правила и приемы общения. Искусство меж­
личностного общения. Групповая и массовая коммуникации. 
Вербальные и невербальные средства делового общения. Этика 
делового общения. Деловой стиль. Деловые переговоры: подго­
товка и проведение. Деловое письмо. Деловое общение по теле­
фону. Коммуникативные барьеры и причины их возникновения

Формируемые 
компетенции (коды)

УК-4

Коды и наименова­
ние индикатора до­
стижения компетен­
ции

УК-4.1 Демонстрирует знание принципов построения устного и 
письменного высказывания на государственном языке; требова­
ния к деловой устной и письменной коммуникации на государ­
ственном языке; основные коммуникативные средства и термино­
логию, используемые в академическом и профессиональном об­
щении.
УК-4.2Г рамотно и ясно строит монологическую и диалогическую 
речь в рамках межличностного и межкультурного общения на го­
сударственном языке.
УК-4.3Демонстрирует способность находить, воспринимать и ис­
пользовать информацию на государственном языке, полученную 
из печатных и электронных источников для решения стандартных 
коммуникативных задач; вести речевую деятельность на государ­
ственном языке

Наименование дис­
циплин, необходи­
мых дляосвоения 
данной дисциплины

Иностранный язык
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Odpa3z0BaTeJIbHbIe Jlexiun, TMpakTH4eCKHe 3aHATHA, CAMOCTOATCJIBHAA pa6ota
TexHOJIOrHH
@MopMpl Tekyujero
KOHTp0.IA ycneBaemo-|Orpoc, KOHTpOIbHOe TeCTHPOBaHHe
cTH
@MopMa npomexytTou-|3aueTHOH aTTecTauHH Z-Z
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3aB. kadbenpoii PruP®Gir JIT. Bepesosckaa
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